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	Նախագծի 1-ին հոդվածով  կառավարությանը վերապահված լիազորությունը խնդրահարույց է Սահմանադրության որոշակիության սկզբունքի տեսանկյունից, հաշվի առնելով, որ Սահմանադրության 6-րդ հոդվածի 2-րդ հոդվածի համաձայն լիազորող նորմերը պետք է համապատասխանեն իրավական որոշակիության սկզբունքին։
	Ընդունվել է․



	Լրամշակված նախագծի 2-րդ հոդվածով նախատեսվում է, որ կարգավորող մարմինն ընդունում է «Խաղաղ նպատակներով ատոմային էներգիայի անվտանգ օգտագործման մասին» ՀՀ օրենքի 7-րդ հոդվածի 1-ին մասի «թ» կետի կիրարկումն ապահովող ենթաօրենսդրական նորմատիվ իրավական ակտեր (պահանջներ, կարգեր, ուղեցույցներ, պայմաններ, ցանկեր), սակայն  որոշակիացված չէ կարգավորող մարմնի կողմից ընդունվող ենթաօրենսդրական նորմատիվ իրավական ակտերի շրջանակը։ Բացի այդ, հստակեցման կարիք ունի ենթաօրենսդրական նորմատիվ իրավական ակտեր ընդունելու լիազորությունը, քանի որ պարզ չէ, թե գործնականում այն ինչպես է իրականացվելու։
	Ընդունվել է․
Լրամշակված տարբերակի 2-րդ հոդվածը խմբագրվել է
 


	Նախագծով սահմանվում են կառավարության և կարգավորող մարմնի կողմից ընդունման ենթակա ենթաօրենսդրական նորմատիվ իրավական ակտեր, մինչդեռ նախագծի անցումային դրույթներով չի սահմանվում դրանց ընդունման նախատեսվող ժամկետը, ինչը չի բխում «Նորմատիվ իրավական ակտերի մասին» ՀՀ օրենքի 13-րդ հոդվածի 5-րդ մասի պահանջներից։
	Ընդունվել է․

	Վարչապետի աշխատակազմի տարածքային զարգացման և շրջակա միջավայրի հարցերի վարչություն
	

	Նախագծի 2-րդ հոդվածով առաջարկվում է սահմանել, որ Կառավարության, ինչպես նաև Կառավարության որոշմամբ ատոմային էներգիայի օգտագործման բնագավառում գործունեություն իրականացնող և օտար լեզվով իրավական ակտերի կիրառման հետ առնչվող լիցենզավորված անձանց կողմից ընդունվող իրավական ակտերի հավելվածները կարող են շարադրվել օտար լեզվով:
Հաշվի առնելով «Նորմատիվ իրավական ակտերի մասին» ՀՀ օրենքի 10-րդ հոդվածի 4-րդ մասի պահանջները, համաձայն որի՝ կառավարության, ինչպես նաև քաղաքացիական ավիացիայի բնագավառում իրավական ակտ ընդունելու լիազորություն ունեցող մարմնի կողմից քաղաքացիական ավիացիայի բնագավառում ընդունվող իրավական ակտերի հավելվածները կարող են շարադրվել նաև օտար լեզվով, և 9-րդ հոդվածի պահանջները, համաձայն որի՝ նորմատիվ իրավական ակտը չպետք է հակասի հավասար կամ ավելի բարձր իրավաբանական ուժ ունեցող նորմատիվ իրավական ակտերին, կարծում ենք, որ համապատասխան լրացում անհրաժեշտ է կատարել նաև «Նորմատիվ իրավական ակտերի մասին» ՀՀ օրենքում՝ օրենքների միջև հակասությունից խուսափելու նպատակով: 
Միաժամանակ, լրացուցիչ հիմնավորման կարիք ունի լիցենզավորված անձանց կողմից ընդունվող իրավական ակտերի մասով առանձին կարգավորում Օրենքով նախատեսելը:  
	Ընդունվել է ի գիտություն

	Նախագծի 3-րդ հոդվածով առաջարկվում է կարգավորող մարմնին (Միջուկային անվտանգության կարգավորման կոմիտե) վերապահել սույն օրենքի 1-ին հոդվածի կիրարկումն ապահովող ենթաօրենսդրական նորմատիվ իրավական ակտեր (պահանջներ, կարգեր, ուղեցույցներ, պայմաններ, ցանկեր) ընդունելու լիազորություն:
Սույն մասով հարկ է նշել, որ «Խաղաղ նպատակներով ատոմային էներգիայի անվտանգ օգտագործման մասին» օրենքի 1-ին հոդվածը վերաբերում է Օրենքի կարգավորման առարկային և նպատակին:
	Ընդունվել է ի գիտություն․
Նախագծի 3-րդ հոդվածը շարադրվել է նոր խմբագրությամբ

	2․ՀՀ արդարադատության նախարարություն
	«17» փետրվարի 2022թ.

	
	N01/27.1/6794-2022

	««Խաղաղ նպատակներով ատոմային էներգիայի անվտանգ օգտագործման մասին»  օրենքում  փոփոխություն և լրացում  կատարելու մասին» օրենքի նախագծի (այսուհետ՝ նախագիծ) 1-ին հոդվածի համաձայն նախատեսվում է «Խաղաղ նպատակներով ատոմային էներգիայի անվտանգ օգտագործման մասին» օրենքի 7-րդ հոդվածի  1-ին մասի «թ» կետի «անվտանգության նորմերը և կանոնները» բառերը փոխարինել «ատոմային էներգիայի օգտագործման բնագավառը կարգավորող որոշումները` միջուկային, ճառագայթային անվտանգության, ռադիոակտիվ թափոնների կառավարման, միջուկային ու ռադիոակտիվ նյութերի փոխադրման, միջուկային տեղակայանքների, միջուկային և ռադիոակտիվ նյութերի ֆիզիկական պաշտպանության, վթարային պատրաստվածության և հակազդման, անվտանգության փորձաքննության կազմակերպման և անցկացման, միջուկային տեղակայանքներում, այդ թվում՝ ատոմային էլեկտրակայանում շահագործման ժամանակ տեղի ունեցած միջադեպերի քննության, սեյսմիկ վտանգի գնահատման, ատոմային էլեկտրակայանի շահագործման նախագծային ժամկետի երկարացման  վերաբերյալ նորմեր, կանոններ, պահանջներ, կարգեր, պայմաններ, մեթոդներ, ցանկեր» բառերով։ 
	Այդ առումով անհրաժեշտ է նկատի ունենալ, որ Օրենքի 17-րդ հոդվածի 1-ին մասի 24-րդ կետի համաձայն՝ կարգավորող մարմինը  ընդունում է ատոմային էներգիայի օգտագործման բնագավառի գործունեությունը կարգավորող ենթաօրենսդրական նորմատիվ իրավական ակտեր՝ միջուկային անվտանգության, ճառագայթային անվտանգության և պաշտպանության, ռադիոակտիվ թափոնների կառավարման, միջուկային ու ռադիոակտիվ նյութերի փոխադրման, ատոմային էներգիայի օգտագործման օբյեկտների, միջուկային և ռադիոակտիվ նյութերի ֆիզիկական պաշտպանության, վթարային պատրաստվածության և հակազդման վերաբերյալ նորմեր, կանոններ, պահանջներ, կարգեր, պայմաններ, ցանկեր:
	Ստացվում է, որ նախատեսվող փոփոխության արդյունքում և՛ կառավարությունը և՛ կարգավորող մարմինը միևնույն խնդրին վերաբերող երկու տարբեր որոշումներ կարող են ընդունել: Մասնավորապես, երկուսն էլ կարող են ընդունել ատոմային էներգիայի օգտագործման բնագավառի գործունեությունը կարգավորող միջուկային, ճառագայթային անվտանգության, ռադիոակտիվ թափոնների կառավարման, միջուկային ու ռադիոակտիվ նյութերի փոխադրման, միջուկային տեղակայանքների, միջուկային և ռադիոակտիվ նյութերի ֆիզիկական պաշտպանության, վթարային պատրաստվածության և հակազդման վերաբերյալ նորմեր, կանոններ, պահանջներ, կարգեր, պայմաններ, ցանկեր:
Այդ առումով անհրաժեշտ է խմբագրել Օրենքի 17-րդ հոդվածի 1-ին մասի 24-րդ կետը:
	 Ընդունվել է ի գիտություն
Նախագծի 1-ին հոդվածը լրամշակվել է Վարչապետի աշխատակազմի իրավաբա-նական վարչության առաջարկության հիման վրա


	«Նորմատիվ իրավական ակտերի մասին» օրենքի 10-րդ հոդվածի 1-ին մասի համաձայն՝ նորմատիվ իրավական ակտերը շարադրվում են պետական լեզվով՝ հայերենով: Վերոնշյալի համատեքստում նախագծի 2-րդ հոդվածի կարգավորումն անհրաժեշտ է վերանայել: 
Միաժամանակ, Սահմանադրության 79-րդ հոդվածի համաձայն՝ հիմնական իրավունքները և ազատությունները սահմանափակելիս օրենքները պետք է սահմանեն այդ սահմանափակումների հիմքերը և ծավալը, լինեն բավարար չափով որոշակի, որպեսզի այդ իրավունքների և ազատությունների կրողները և հասցեատերերն ի վիճակի լինեն դրսևորելու համապատասխան վարքագիծ: Այդ համատեքստում նախագծի 2-րդ հոդվածից անհրաժեշտ է հանել «կարող է» բառերը:
 Նշված հոդվածի 2-րդ նախադասության համաձայն՝ ՀՀ կառավարության համաձայնությամբ ատոմային էներգիայի բնագավառում գործունեության իրականացնող անձանց լիազորվում է ընդունել օտար լեզվով ներքին իրավական ակտեր:
Այս առումով, անհրաժեշտ է հստակեցնել, թե ովքեր են հանդիսանում ատոմային էներգիայի օգտագործման բնագավառում գործունեություն իրականացնող անձինք, որոնց գործունեությունն առնչվում է օտար լեզվով իրավական ակտերի կիրառման հետ՝ նկատի ունենալով այն հանգամանքը, որ «Նորմատիվ իրավական ակտերի մասին»  օրենքի 2-րդ հոդվածի 1-ին մասի 6-րդ կետի համաձայն՝ ներքին (լոկալ) իրավական ակտը  նորմատիվ իրավական ակտի հիման վրա և դրան համապատասխան ընդունված իրավական ակտ է, որը սահմանում է վարքագծի կանոն այն անձանց խմբի համար, որոնք դա ընդունող մարմնի հետ աշխատանքային, քաղաքացիաիրավական կամ վարչական հարաբերությունների մեջ են կամ օգտվում են դա ընդունող մարմնի ծառայություններից կամ աշխատանքներից: 
 Բացի այդ, անհրաժեշտ է հստակեցնել նաև, թե ինչ կարգով է Կառավարությունը տալու համաձայնությունը՝ ատոմային էներգիայի բնագավառում գործունեություն իրականացնող անձանց կողմից օտար լեզվով ներքին իրավական ակտեր ընդունելու համար:
	Ընդունվել է․
նախագծի 2-րդ հոդվածը նախագծից հանվել է

	Հայտնում ենք նաև, որ գործող Օրենքի 7-րդ հոդվածի 1-ին մասում արդեն իսկ առկա է «ժգ» կետ, ուստի հիշյալ լրացումն անհրաժեշտ է նախատեսել նոր՝ լրացուցիչ համարով:
  Ելնելով վերոգրյալից գտնում ենք, որ  նախագծի 2-րդ հոդվածն անհրաժեշտ է վերանայել և խմբագրել:
	Ընդունվել է. 

	3. ՀՀ տարածքային կառավարման և ենթակառուցվածքների նախարարություն
	«24» հունվարի 2022թ.

	
	№/ԳՍ/22.3/1432-2022

	Դիտողություններ և առաջարկություններ չունի։
	Ընդունվել է ի գիտություն

	4․ ՀՀ ֆինանսների նախարարություն

	«31» հունվարի 2022թ․

	
	№ 01/11-1/1548-2022

	Դիտողություններ  և առաջարկություններ չունի:
	Ընդունվել է ի գիտություն



